CJBB176 Co je fonologie?

Linearni fonologie

Anton Poludnév
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* Fonologicka reprezentace morfému
» The song ended.

* Boundary segment (#) : segment s rysem [—segment]
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Pravidla

* Umime zobecnit v§echny instance asimilace znélosti?

NABYVANI ZNELOSTI ZTRATA ZNELOSTI
[t]ba — svald]b [d]ka — hi[t]k
t—d/ b d—t/ k
[s]ba — pro[z]b [z]k — hefs]k
s—z/ b z—s/ k

[+obs, -zn] — [+zn]/ [+obs, +zn] | [tobs, +zn] — [-zn]/ [+obs, -zn]

[+obs, aznély] — [Bznély]/ [+obs, fznély]
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[ka:d]
[vara:3]
[by:n]
[meleg]
[ha:z]
[rab]
[fal]
[sa:v]

[kalap]
[rab]
[cut]
[kad]
[zak]
[meleg]
[res]
[viz]

~ [lakaf]

[varas]

“tub’
l:magl"c!
‘crime’
‘warm’
*house’
‘prisoner’
‘wall’
‘stripe’

‘hat’
‘prisoner’
‘well’
‘tub’
‘sack’
‘warm’
part’
‘water’

‘apartment’

‘magic’

(b)
(b)
(b)
(b)
(b)
(b)
(b)
(b)

CvicCeni: data

stfidani znélost1 (Carr 1993:124)

[ka:tto:1]
[vara:fto:]
[by:nta:1]
[melekta:1]
[ha:sto:l]
[rapto:l]
|falto:]]
[sa:fto:1]

[kalabban]
[rabban]
[kudban]
[kadban]
[zagban]
[melegben]
[rezben]
[vizben]
[lakazban]
[varazban]

[

syll
voice
obs
cont
del rel
asp
lat
nas
ant.
cor
high
low
back

round
N

pttckqbddjgGsdzeéjdfOsféexyBv ﬁzgih
+++++++++++++ ++++H AR+
—————— ++++++-+—+————————=F++++++++

R o e S S S S
——— e — — L T T B o

— — —————————— — — —— ———— T TP _——_—— T — i} o o e e




Cviceni: zadani

Slovo zleva je bazové (= nederivovan¢), slovo zprava je derivovano
sufixem -to:l/-te:l, pfip. -ban/-ben (vokalickou variaci ignorujte). VSimnéte si
stfidani znélosti u finadlniho konsonantu kotene.

= [ka:d] :: [ka:tto:]] = Vka:d :: Vka:t-to:]

» [kalap] :: [kalabban] = V kalap :: Vkalab-ban

= [rab] :: [rapto:]] :: [rabban] = Vrab :: v/ rap-to:l :: Vrab-ban
Porovnejte dvojice slov a urcete, kterd fonetickd reprezentace odpovida
nederivované fonologicke reprezentaci (= lexikalni reprezentaci) kotene.
Soustied’te se na finalni konsonant kofene.

» [ka:d] :: [ka:tto:l] = //ka:d// vs. //ka:t//
= [kalap] :: [kalabban] = //kalap// vs. //kalab//
= [rab] :: [rapto:1] :: [rabban] = //rab// vs. //rap//
Specifikujte stiidani znélosti deskriptivné.
= Jaké fonologické jevy pozorujeme?
Zachyt'te stfidani znélosti pomoci formalniho pravidla.
= Jak vypada fonologicka derivace?



Cviceni: reseni

* Koteny bazovych slov maji na konci jak znélé, tak neznélé
konsonanty.

» [ka:d], [vara:3], [rab], [kalap], [kut], [zak] atd.

* Kotfeny derivovanych slov maji na konci bud jenom
neznélé, nebo jenom znélé konsonanty. Zalezi na hodnoté
znélost1 nasledujiciho (= prvniho sufixalniho) konsonantu.

= Sufix -to:l/-te:l: [ka:t-to:1], [rap-to:1], [vara:[-to:1] atd.
= Sufix -ban/-ben: [kalab-ban], [rab-ban], [vara:3-ban] atd.
* Konstatujeme (deskripce):
a. Na konci slov k neutralizaci zné€losti nedochazi.
=  Kofeny bazovych slov = lexikalni reprezentace (LR)

b. K neutralizaci zn€losti dochdzi jenom v dusledku asimilace.
=  Kofeny derivovanych slov = vysledek fonologické derivace.



Cviceni: reseni

* Fonologickd derivace (= generovani fonologickych forem) je
zde reprezentovana pravidlem asimilace znélosti (AZ).
» AZ (verze 1): [???, aznély] — [Bznély]/ [+obs, Pznély]
* Pravidlo AZ se tyka jen Sumovych konsonantu (= obstruentu):
" [bymn]:: [by:n-tol] } Sonory /n, 1/ jsou pravidlem AZ nedotceny.
= [fal] :: [fal-to:1]

= AZ (verze 2): [+obs, aznély] — [Bznély]/ [+obs, Pznély]



Cviceni: reseni
Fonologicka derivace

LEXIKON  //ka:d//  /ka:d +to:l//  //kalap//  //kalap + ban//
FONOLOGIE (AZ) — /ka:tto:1/ — /kalabban/

FONETIKA [ka:d] [ka:tto:1] [kalap] [kalabban]

LEXIKON //rab// /lrab +to:1//  //rab + ban//
FONOLOGIE (AZ) — /rapto:l/ —

FONETIKA [rab] [rapto:1] [rabban]

LEXIKON  //bymn//  //bymn + te:l// //tal// //fal + to:1//
FONOLOGIE (AZ) — — — —

FONETIKA [by:n] [by:nte:1] [fal] [falto:1]



Vztahy mezi pravidly

Feeding
Counter-feeding
Bleeding
Counter-bleeding
Zadny vztah



Feeding

Feeding (nakrmeni)

= Pravidlo

1 predchazi

podminky pro aplikaci pravidla 2.

» Pravidlo 1 ,,dodava potravu* pravidlu 2. ©

RUSTINA (Carr 1993:128)
* mo[zg]i :: mo[sk] ‘mozek NomPI :: NomSg’

4 )
# mozg#
W-FD mozk
VA mosk
\I'hnn&tic representation  [mosk] y

(2) Word-Final Devoicing
[+obs] — [—voice| / _#

(3) Voicing Assimilation

[+obs] — [avoice] / __ (#(#)) [+1}bs ]
a voice

pravidlo 2 a vytvari
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Counter-feeding

* Counter-feeding (opacn¢ nakrmeni)

" Pravidlo 2 nasleduje po pravidlu 1 tak, ze P2
vytvari podminky pro aplikaci P1.

" Ale pravé proto, ze poradi pravidel je P1—>P2,
pravidlo 1 j1z nemuze byt aplikovano. Pozd¢ bycha
honit!

LR:  //XY//

< Pl: A@/ Y [XY/
P2: XA/ Y /AY/
[AY]
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Counter-feeding

* POLSTINA (Carr 1993:129-130)

» oma[x] :: gmal[Si]sko ‘budova :: Augm’

Nominative
[kepelus]
[erkus]
[kontus]
[gros]

Lol N .

1. (a) [k8ik]
2. (a) [miaZaga]
3. () [strax]

Diminutive Augmentative (6} Nominal Strident Palatalisation
‘hat’ [kepelusik] [kepelugisko] +stri +syll
‘sheet’ [erkusik] [erkugisko) | +cont — [+high] / __ + | —back
‘nobleman’s overcoat” [konjusik] [kontusdisko] ::zfcc +high N
‘monetary unit’ [grosik]| |grogivo)
(8) First Velar Palatisation
a shout (b) [kS‘-H'.i{‘:l-] * shout +obs
‘a squash’ (b) [m'azjits]  ‘to squash’ —cor — | +cor| / __ | —cons
“fear’ (b) [stradits] ‘to fear’ +back +stri —back
4 fgmax/ /gmax -+ isko/ )
NSP e
FVP — gmasisko
Phonetic representation  [gmax]| |gmasiskol]
\_ /
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Bleeding

* Bleeding (vykrvaceni)

* Pravidlo 1 pfedchazi pravidlo 2 tak, ze pravidlo 1
rusi podminky pro aplikaci pravidla 2.

» Pravidlo 1 ,,usmrti“ pravidlo 2. ®

LR: //XY//
Pl: X—>@/ Y [Y/
P2: YoA/X Y/

[Y]
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Bleeding

e LITEVSTINA (Carr 1993:130-132)
n Degeminace Past Imperfect plural 1PS future Gloss

[kase] [kaskite] [kasiu] ‘dig’
[gere] [gerkite] [gersiu] ‘drink’
[teko] [tekite] [teksiu] ‘flow’
[ H+obs T [ opg ] [+ obs |
a cor a cor a cor
B ,ant B ant —_ 13 dant
» Metateze Fo Imperfect Plural  1PS futwre  Infisitive
[dreske] [drekskite] [dreksiu] [dreksti]
+0bs +obs +0bs +obs
+cont —cont | — | —cont +cont | /— [+ cons]
+back +back
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Bleeding vs. Feeding

e [LITEVSTINA

Min. Cas 4 Impf. pL ) /1.0s. bud. éas\ Infinitiv

LEXIKON //dresk +e// | //dresk + Kkite//| | //dresk + siu// | //dresk + ti//

84

§ metateze — /drekskite/ /drekssiu/ /dreksti/
o

§ degeminace — — /dreksiu/ —

FONETIKA [dreske] \_ [drekskite] L [dreksiu] ) [dreksti]

bleeding feeding



Feeding

* GandsStina/lugandstina (viz info)

/| Luganda glide formation v
Columin A Column B [+high] — [—syllabic)/ — V
/mu+ana/ [mwa:na] Jmu+ti/ [muti] ‘tree’
‘child’
/mu+ojo/ [mwo:jo] ‘soul’ /mu-+kazi/ [mukazi]

‘woman’
/h+anda/ [lja:nda] ‘coal’ /li+no/ [lino] ‘this’
Vmﬁaka;' [mja:ka] ‘years’ /mi+ti/ [miti] ‘trees’

~

a

PR

Jtu+jagala/ [twa:gala] or [tujagala]
‘we like, want’
[ku+jaka/ [kwa:ka] or [kujaka]
‘to blaze’
/mu+jola/ [mwo:la] or [mujola)
‘you (pl.} carve’
[twe:la] or [tujela]
‘we sweep’

k,:"‘rnu+ji;lec(:-;'( [mujike]| or [mwi:ko] ‘trowel’

Ju"'tu +_jr:]3,f

/ UR
a+jagala/
Je+jaka/
[a+jola/
fa+jela/

PR
[ajagala] ‘he/she likes, wants’
|ejaka] ‘it blazes’
[ajola] ‘he/ she carves’
[ajela) ‘he/ she sweeps’

[1/ —=0/CViiper; + —V

J
~

J
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https://www.ethnologue.com/language/lug

Feeding

* (Gandstina/lugandstina

[1/ —= e/ CViiper; + —V

1 feeding
v

|+high] — [—syllabic]/ — V
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Bleeding

e SvahilStina (viz info)

/] UR PR

/ N+boga/ [mbogal
,’N+bu§ [mbu]

[ N+dizi/ |ndizi]
fN-b-r:lamy [ndamal|

/ N+jugu [ nfugu]

/ N+guruwe/ [pguruwe]

k;‘l N+goma/  [pgoma]

‘banana’
‘calf”’
‘peanut’
pig’

‘drum’

mosquito Y back

‘vegetable’ N  —— [«ant « ant
¢ |+ nas| |j[5 C{}I] ,l'r__ { cor ]

~

y back

J

(

\_

N+ Fange]
N (e
/ N+kubwa/ [k'ubwal]

‘gadfly’ .
‘Em; |:—cont.:|—-— [+spread]/ N+ _
‘big (adj.)” [ Vvoice

(

\.

/N+siku/ [siku] ‘day’ (not *[nsiku))

/N+fimbo/ [fimbo] ‘stick’ (not *[mfimbo]) N_,o — +|:"C°ﬂt-
/N+tfumvi/[tf"umvi] ‘salt’ (not *[nt{umvi])

+sprea

—voice
d
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https://www.ethnologue.com/language/swh

e Svahilstina

Bleeding

—voice

|:—cont.:|—-— [+spread]/ N+ _

1 feeding

N __, o/ — +[—cont.
—voilce
d

N
[+ nas]

+sprea

1 bleeding

— » [« ant o ant
|j[5 C{)r] ,1" — { cor
¥ back y back

|
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Dékuji za pozornost!



